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Mensen lezen vooral voor hun plezier en hun ontspanning. Meer dan 
driekwart van de Nederlanders geeft dat als antwoord op de vraag 
waarom ze lezen. Van de Vlamingen en Surinamers zegt ongeveer de 
helft te lezen voor zijn plezier en ontspanning. Zij geven vaker dan 
Nederlanders aan dat ze lezen uit algemene interesse, voor studie, of 
omdat ze geïnteresseerd zijn in een speciaal onderwerp. Veel mensen 
lezen om even te ontsnappen aan het leven van alledag (22 procent) of 
voor de afleiding (20 procent).

Boekenwurmen
In onze steekproef zitten echte boekenwurmen die elke week lezen. 
Zij pakken vaker een boek vanwege de ontspanning en het plezier dan 
anderen. Ook lezen ze meer dan gemiddeld uit literaire belangstelling 
en om zichzelf te ontplooien. We dachten dat echte krantenlezers en 
tijdschriftenlezers misschien andere motieven zouden hebben om 
boeken te lezen dan andere mensen. Maar dat is niet zo. Ze lezen om 
dezelfde redenen.

Prettig én nuttig
Lezen scoort hoog als het er om gaat het nuttige en het aangename te 
verenigen. We legden mensen een rijtje activiteiten voor en vroegen of 
ze die nuttig en prettig vonden.
Dit komt er uit:
•	 Een krant lezen vindt 81 procent nuttig en 64 procent prettig.
•	 Een boek lezen vindt 65 procent nuttig en 70 procent prettig.
•	 Internetten vindt 64 procent nuttig en 61 procent prettig. 
•	 Muziek luisteren vindt 57 procent nuttig en 80 procent prettig.
•	 Een tijdschrift lezen vindt 51 procent nuttig en 62 procent prettig.
•	 Televisie kijken vindt 50 procent nuttig en 69 procent prettig. 

Vooral boeken en kranten lezen blijkt een mooie mix tussen wat men 
nuttig vindt en prettig.

De Nederlandse Taalunie ziet het als 
haar taak ervoor te zorgen dat wie 
Nederlands kent of leert, die taal 
zo goed mogelijk kan gebruiken. 
Lezen is een heel speciale vorm 
van taalgebruik; sommige mensen 
kunnen er uren aandachtig mee 
bezig zijn. Maar juist dat aandach-
tige lezen verliest terrein. Is dat zo 
erg? Veel deskundigen menen van 
wel. Want, zo zeggen ze, van lezen 
word je taalvaardiger, leer je de 
wereld om je heen beter begrijpen. 
En er worden nog meer heilzame 
werkingen genoemd. Daarom zou 
lezen gestimuleerd moeten worden 
door de overheid, door de school 
en door ouders, net als sporten en 
gezond eten.

 

De Taalunie, die haar beleid voert 
namens de Nederlandse, Vlaamse 
en Surinaamse overheid, wil dat wat 
zij doet, aansluit bij de wensen van 
de gebruikers van het Nederlands. 
Willen die gebruikers wel lezen? Of 
vinden ze computeren of televisie 
kijken even zinvol? Laten ze zich 
liever een verhaal via een cd voor-
lezen dan dat ze zelf lezen? Staan ze 
op het punt om papieren boeken, 
kranten en tijdschriften te verruilen 
voor digitale teksten? Of doen ze 
liever helemaal iets anders? Zulke 
vragen legden we voor aan ruim 
1000 Nederlanders, Vlamingen en 
Surinamers.

De antwoorden vindt u in deze 
krant Taalpeil. Daarnaast staan er 
nog andere wetenswaardigheden 
in over lezen. De bedoeling is dat 

wie dit leest zich zelf een beeld 
vormt over de betekenis van lezen. 
Uw mening horen we graag 
(taalpeil@taalunie.org).
Ondertussen noteer ik hier toch 
alvast een belangrijke conclusie uit 
ons onderzoek: 
Mensen lezen voor hun plezier én 
ze vinden het nuttig, vooral voor 
hun taalvaardigheid. Ze lezen vaak 
van het scherm, maar kiezen als ze 
aandachtig willen lezen, massaal 
voor het papier; voor een boek, een 
tijdschrift. Of voor een krant, zoals 
deze hier; een krant om te lezen, 
over lezen, met leuke en nuttige 
informatie. 
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‘Ik leer er ook beter 
door schrijven’
Liever dan lezen speel ik gitaar 
of ben ik op de computer bezig. 
Maar als ik eenmaal in een boek 
ben begonnen, lees ik het met 
plezier helemaal uit. Ik vind 
lezen belangrijk. Het laat je beter 
omspringen met taal en je leert er 
ook beter door schrijven.
Arno Goossens, Lier, Vlaanderen

‘Ondanks problemen  
kun je gelukkig 
worden’
Stel je voor dat ik niet zou lezen, 
dan zou ik ook niet verder komen. 
Je moet geduldig lezen om te 
weten hoe het verhaal eindigt. 
En als je in je leven geen geduld 
kunt opbrengen, kun je je ook niet 
ontwikkelen. Het boek Jane Eyre 
van Charlotte Brontë betekent veel 
voor mij. De hoofdfiguur maakt 
zoveel nare dingen mee en toch 
blijft ze altijd aardig. Uit dit boek 

Wat zeggen middelbare 
scholieren?

Lezen, waar-
zou je

Lezen; feiten, cijfers en meningen
Lezen, waarom zou je?1

wie is de lezer?2

invloed op je leven4

macht en gevaar5

3 Waar is het goed voor?

6 hardop lezen, stillezen, 
voorlezen, luisteren

Lezen over lezen

heb ik geleerd dat al gaat het slecht 
in je leven, als je eerlijk bent en 
doorzet, word je uiteindelijk toch 
gelukkig.
Saviera Jon, Paramaribo, Suriname

‘Andere verhalen 
dan op tv’

Lezen is voor mij een soort ont-
vluchting van de werkelijkheid.
Het zijn ook hele andere verhalen 

dan die je op tv te zien krijgt. 
Ik vind dat alle vrouwen Elisabeth’s  
dochter van Marianne Fredriksson 
moeten lezen. Het boek gaat 
erover dat vrouwen vaak een part-
ner zoeken die op hun vader lijkt 
en zo in hetzelfde patroon vallen 
als hun moeder. Dit boek heeft mij 
heel erg aangegrepen en aan het 
denken gezet.
Maria Kranendonk, Middelburg, 
Nederland 
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‘Harry Potter  
betekent heel veel 
voor mij’
Ik vind het heerlijk om door een 
boek in een andere wereld te 
kruipen. Lezen is heel ontspan-
nend voor mij omdat ik dan  
nergens anders aan hoef te 
denken. De Harry Potterboeken 
betekenen veel voor mij. Er zit 
zoveel humor in de boeken dat 
je ze soms hardop lachend kunt 
lezen en bij verdrietige stukken 
af en toe flink moet slikken of 
gewoon in huilen uitbarst.
Merel Jansen, Middelburg, Nederland

Lezers zijn gewone
mensen
We vroegen wat de kenmerken 
van een lezer zijn. Het was 
natuurlijk spectaculair geweest 
als daar uitgekomen was dat 
lezers heel sexy worden gevon-
den of juist enorm suf. Maar de 
goede boodschap is dat men 
gewoonweg vindt dat lezen iets 
voor iedereen is. En om dat een 
beetje te nuanceren: de meesten 
vinden lezen eerder inspirerend 
dan saai, eerder actief dan 
lui, meer voor iedereen dan 
voor studiebollen. Maar ook: 
meer voor vrouwen dan voor 
mannen. En Nederlanders en 
Surinamers – veel meer dan 
Vlamingen – vinden lezen een 
relatief dure hobby.

De eerste boeken waren Bijbels 
en kerkelijke teksten in het Latijn. 
Alleen monniken en mensen 
van adel konden die lezen. Vanaf 
1477 werden er boeken in het 
Nederlands gedrukt. De meeste 
mensen konden die overigens 
evenmin lezen, omdat ze dat niet 
geleerd hadden.

Door de boekdrukkunst werd 
het bereik van teksten veel groter, 
net zoals dat vandaag de dag met 
het internet het geval is. Door de 
nieuwe technieken werden teksten 
niet meer aan banden gelegd en 
zo werden ze voor meer mensen 
toegankelijk. In de zestiende en 
zeventiende eeuw waren in Europa 
al duizenden drukkers actief. 
Het onderwijs en het feit dat het 
protestantisme de mensen ertoe 
aanzette om zelf thuis de Bijbel te 
lezen in hun eigen taal, heeft bijge-
dragen aan de leescultuur.

De achttiende eeuw was de eeuw 
van de verlichting. De mens moest 
kennis hebben om bewust in het 
leven te staan. Lezen was daartoe 
de sleutel. In deze eeuw verschenen 
de eerste echte encyclopedieën. Het 

was ook de tijd waarin welwillende 
burgers zich ontfermden over ‘de 
gewone man’ en ervoor zorgden 
dat die stichtelijke en opbouwende 
lectuur te lezen kreeg.

In de negentiende eeuw kwamen er 
meer soorten lectuur: tijdschriften 
en boekenreeksen voor vrouwen 
en kinderen, boeken over hobby’s, 
boeken met praktische raadge-
vingen, literaire en keukenmei-
denromans. Het liefste kocht men 
trouwens boeken of tijdschriften 
over spectaculaire nieuwsfeiten als 
grote branden en overstromingen.2 
Door uitvindingen zoals het gas-
licht, de gloeilamp en de trein 
kreeg men meer tijd om te lezen. 
Mensen sloten zich aan bij lees- 
gezelschappen, ook voor de 
gezelligheid. Er werden biblio-
theken opgezet om het volk op 
te voeden. Zij kregen namen als 
Nutsbibliotheek (Nederland) of 
Volksboekerij (Vlaanderen).
Toch hield lang niet iedereen zich 
bezig met lezen. Heel veel mannen, 
vrouwen en kinderen maakten op 
de fabriek lange dagen van twaalf 
tot zestien uur. Dan kwam er van 
lezen niet veel meer.

Waarom lazen mensen vroeger?

Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Namen uit boeken
Zo’n 15 procent van de mensen 
in elk van de drie landen kan een 
persoon of huisdier in zijn naaste 
omgeving noemen, waarvan de 
naam ontleend is aan een perso-
nage uit een boek.

In Nederland vinden we als het 
om personen gaat onder meer 
Eva, David, Esther, Naomi en 
Hamar uit de Bijbel, Scarlet uit 
Gejaagd door de wind, Karlijn uit Jan, 

Jans en de kinderen, Hasse uit Hasse 
Simonsdochter van Thea Beckman, 
Frodo van Tolkien, Adinda uit 
Max Havelaar en Ayla uit De stam 
van de holenbeer van Jean Auel. 
Namen van huisdieren komen 
onder meer uit strips (Smurf, 
Sjors en Sjimmie, Pebbles en 
Rakker), van Annie M.G. Schmidt 
(Minoes, Siepie), van Tolkien 
(Gandalf, Pepijn, Arwen) en uit de 
stal van Disney (Feline, Simba).

In Vlaanderen treffen we als 
personen onder meer Kuifje aan, 
Pepijn en Arwen uit In de ban van 
de ring, Aaricia uit een boek van 

Thorgal, Janneke van Annie M.G. 
Schmidt, Julie en Isolde uit Tristan 
en Isolde. Enkele dierennamen 
zijn Vanja (Tolstoj), Baloe (Jungle 
Book), Lassie, Garfield, Frodo, 
Watson van Sherlock Holmes en 
Mefistofeles uit Goethe’s Faust.

In Suriname vinden we ook 
enkele Bijbelse namen (Judith, 
Elisabeth, Naomi), Pietje uit Pietje 
Puk, Juliet naar Romeo and Juliet en 
Sherlock uit Sherlock Holmes. De 
dierennamen zijn vooral ontleend 
aan strips, zoals Snoopy, Winnie 
en Hector.

‘Lezen’ 
betekent oorspronkelijk  

verzamelen. Als vroeger het 
graan was geoogst, bleven er altijd 

nog wel wat korenaren liggen. Arme 
mensen raapten die dan op. Dit heet 

‘aren lezen’. ‘Bloemen lezen’ betekent 
dus gewoon ‘bloemen plukken’. 
Een verzameling van teksten die 

bij elkaar passen, wordt een 
bloemlezing genoemd.
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Wat is het imago van lezen
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?

Wie is de
Ga wat doen!

Taalprofessor Shirley Brice Heath1  
verdeelt lezers in twee groepen. De 
eerste groep heeft het lezen van 
huis uit meegekregen, leest om 
te genieten en wil dit delen met 
anderen. De tweede groep zijn de 
‘sociaal geïsoleerden’, die vaak wat 
buiten de werkelijkheid staan. Zij 
ontdekken het lezen zelf en gebrui-
ken het als een vlucht naar een 
droomwereld. Sommige mensen 
kijken tegen lezers op omdat ze 
veel weten. Anderen vinden lezers 
juist wereldvreemde betweters.

lezer?

Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?
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Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Boeken naast het bed
Boeken zijn voor heel veel men-
sen niet weg te denken uit hun 
leven. In elk van de drie landen 
ligt er maar liefst bij de helft van 
de mensen een boek naast hun 
bed en vier van de tien lezen voor 
ze gaan slapen.
Zes op de tien mensen zouden 
boeken niet willen missen. Ze 
kunnen net iets gemakkelijker 
afstand doen van computeren 
dan van boeken lezen. En onge-
veer even zoveel mensen zouden
meer boeken willen lezen dan ze 
nu doen.

Voor veel Surinamers is een boek 
ook een gespreksonderwerp. Ze 
praten graag na over een boek (57 
procent). Nederlanders hebben 

dat veel minder (35 procent) en 
Vlamingen zitten ertussenin 
(43 procent).

Veel mensen zijn van mening dat 
lezen goed is voor de taalvaar-
digheid en de intelligentie. Ook 
wetenschappers trouwens. In 1998 
zetten Ann Cunningham en Keith 
Stanovich4 een groot aantal onder-
zoeksresultaten op een rijtje. En 
dit zijn de belangrijkste conclusies: 
door lezen krijg je een grotere 

woordenschat en een bredere 
algemene ontwikkeling. Wie veel 
leest, laat zich minder vaak door 
verkeerde informatie misleiden.  
En ouderen die altijd veel hebben 
gelezen, blijken een scherper 
geheugen te hebben dan ouderen 
die weinig of nooit gelezen  
hebben.

Wat zegt het 
taalpeilonderzoek?

Hoe vaak lezen we?
Mensen die nooit lezen zijn heel 
zeldzaam. Zes op de tien mensen 
die we ondervroegen leest dagelijks 
de krant, ruim twee op de tien leest 
dagelijks een boek en ruim één op 
de tien neemt dagelijks een 
tijdschrift ter hand.
Surinamers zijn de 
grootste krantenlezers 
(71 procent elke dag), 
Vlamingen zijn de 
rootste tijdschriftenle-
zers (67 procent elke 
week) en Nederlanders 
zijn de grootste 
boekenlezers (47 
procent elke week).

?goed 
voorWaar is het De wetenschap spreekt

Wat zeggen deskundigen?
Lezen hoeft gelukkig niet nuttig te zijn. Het nut van lezen is dat 
je kunt ontsnappen aan de dictatoriale druk van het nut in het 
dagelijkse leven.
Geert van Istendael, Vlaams schrijver, dichter, essayist

Literatuur is een leverancier van gratis drugs.
Ronald Giphart, Nederlands schrijver

Boeken zijn als een bijl die het ijs van ons bewustzijn splijt.
Franz Kafka (1883-1924) joods Tsjechische schrijver

Lezen lijkt me goed omdat het aangenaam is soms even niet te 
leven. Of beter: anderen te zien leven (en zelfs sterven). Anderen 
te zien reizen in verre landen of in hun kamer, in zichzelf of 
anderen afdalen, onrecht herstellen of aanrichten, oeverloos 
liefhebben en/of haten. Lezen blijkt echter ook gevaarlijk omdat 
je kunt vergeten te leven. Dus de slagzin ‘Vergeet niet te lezen’ 
dient vergezeld te worden van ‘Vergeet niet te leven’.
Ronald Soetaert, Vlaams hoogleraar Cultuur & Educatie, Universiteit 
Gent

Wie veel leest, wordt zich bewust van de grote thema’s die men-
senlevens beheersen. Ik geloof niet dat lezen mensen moreel per 
se beter maakt, maar het maakt hen in elk geval ruimdenkender, 
het geeft hen meer begrip en inzicht.
Stefan Hertmans, Vlaams schrijver

Al is lezen een eenzame bezigheid, toch is het dat minder 
dan het lijkt. Als lezer wil ik praten over wat ik heb gelezen. 
Ik wil mijn leeservaringen delen met anderen die ook lezen. 
Dat is altijd verrijkend. Het smeedt ook een band. Ik leer mijn 
gesprekspartners beter kennen en zij mij.
Jozef Deleu, Vlaams dichter, hoofdredacteur poëzietijdschrift Het Liegend 
Konijn
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Hoe vaak leest men in Nederland, Vlaanderen en 
Suriname kranten, tijdschriften en boeken?
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Een paar uitspraken over het lezen van boeken

Suriname

Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Word je van lezen een 
beter mens?
Wanneer de Amerikaanse taal-
professor Shirley Brice Heath3 
zo’n vijfentwintig jaar geleden 
met het openbaar vervoer reisde 
vroeg ze aan iedereen die ze  
literatuur zag lezen: waarom leest 
u? Wat bleek? De meeste mensen 
vonden lezen een manier om over 
zichzelf na te denken. Ze waren 
ervan overtuigd dat ze van lezen 
een beter mens werden. Of dat 
echt zo is, dat is nooit bewezen.

Goed voor  
de taalvaardigheid  
en de intelligentie
Er zijn in het Nederlandse taal-
gebied vandaag de dag niet zo 
heel veel mensen die vinden 
dat je van lezen een beter mens 
wordt. Van de mensen in de steek-

proef vindt  21 procent dat. Dat is 
dus een stuk minder dan vijfen-
twintig jaar geleden in Amerika. 
Uit ons onderzoek blijkt wel dat 
lezen heel wat met ons doet. 
Lezen bevordert de taalvaardig-
heid, zo vindt 85 procent. En 68 

procent vindt dat het goed is voor 
de intelligentie. Bovendien 
vinden veel mensen dat boeken 
ons betrokken houden bij de 
samenleving en ons kritischer 
maken.
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Waar is lezen goed voor? Wat vinden de mensen in 
het Nederlandse taalgebied. Lezen maakt je …

Nederland Vlaanderenallen Suriname
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Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Lezers over 
boeken die een 
verschil maken
Jan Cremer, Ik, Jan Cremer
Ik besloot toen ook voor avontuur 
te kiezen en ging de zeevaart-
school doen en vervolgens varen 
op de grote vaart.

Jan Terlouw, Oorlogswinter
Tsja, het is 27 jaar geleden! 
Blijkbaar vond ik het erg span-
nend en waarschijnlijk heeft 
het me mede geholpen sociaal 
voelend te worden en onrecht te 
haten.

Homerus, Odyssee
Het was een ongekend literair 
genieten.

Thea Beckman, Kruistocht in  
spijkerbroek
Het feit dat je in een andere tijd 
terecht kon komen, trok mij 
enorm aan – en dat je daar als 
kind een leidende rol kon spelen: 

het gaf me een gevoel van zelf-
standigheid dat ik nooit meer ben 
kwijtgeraakt.

Leon Uris, Exodus
Om het besef dat het Joodse volk 
het door de eeuwen heen altijd 
moeilijk heeft gehad en nu nog!
 
Benoîte Groult, Zout op mijn huid
Omdat het beschrijft dat je je 
lichaam moet blijven waarderen, 
hoe oud je ook bent, en dat iedere 
leeftijd ook weer zijn charme 
heeft.

Mario Puzo, De Peetvader
Om de gevaarlijke ondoorgronde-
lijkheid van personen.

P.C. Kuiper, Ver heen
Het geeft een blik in de wereld 
van de psychiatrie. Ik heb ook 
een enorme bewondering voor de 
manier waarop een psychiatrische 
patiënt zijn leven beschrijft.

•	 Bepaalde scènes zoals ik die 
	 voor me zag tijdens het lezen, 
	 komen nog vaak bij me op. Het 
	 was een goede impuls om te 
	 stoppen met roken.
•	 Een mooi geschreven en 
	 indrukwekkend boek over de 
	 liefde en de dood.
•	 Om de manier waarop de 
	 schrijver zo open vertelt wat hij 
	 met zijn ernstig zieke vrouw 
	 heeft meegemaakt. Omdat hij 
	 ons deelgenoot laat zijn van de 
	 ellende.

De Bijbel
Waarom?
•	 Vanuit mijn geloof heeft de 
	 Bijbel een speciale betekenis en 
	 hij geeft mij inzicht in hoe ik 
	 mijn leven vorm moet geven.
•	 Omdat dit boek mij een lei-
	 draad geeft voor het hele wezen 
	 van mens zijn en mij vertroost 
	 in verdriet en bemoedigt in 
	 spanningen.
•	 Ik heb er veel van geleerd. Er 
	 staan veel levenslessen in.
•	 Heeft me heel veel duidelijkheid 
	 gegeven over mijn leven.
•	 Mijn leven staat of valt met de 
	 Bijbel. Hij is mijn inspiratie.
•	 De totale wereldgeschiedenis is 
	 er in te vinden.

Invloed

Als jongens van de middelbare 
school zich vervelen, grijpt meer 
dan de helft naar een computer-
spelletje. Meisjes doen dat lang 
niet zo vaak: maar 13 procent van 

hen doodt de tijd met gamen. Ze 
pakken liever een boek: 23 procent 
tegen maar 4 procent bij de 
jongens.6 

op je leven
Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Kluun en de Bijbel
Er zijn boeken die zo’n indruk 
maken dat ze invloed op iemands 
leven hebben. Vier op de tien 
mensen kunnen een boek noemen 
dat indruk op hen heeft gemaakt. 
Gemiddeld waren mensen 28 jaar 
oud toen het bewuste boek werd 
gelezen. Twee boeken worden het 
vaakst genoemd: een heel recent 
boek uit 2003, Komt een vrouw bij de 
dokter van de schrijver Kluun over 
zijn jonge vrouw die dood gaat aan 

kanker. En een heel oud boek: de 
Bijbel.

Kluun, Komt een 
vrouw bij de dokter
Waarom? 
•	 Nieuwe kijk op wat er gebeurt 
	 met een mens in zo’n situatie.
•	 Het verhaal: jong gezin gecon-
	 fronteerd met een ernstige 
	 ziekte en alles eromheen.
•	 Ontroerend verhaal. Eyeopener 
	 in verband met grote kans op 
	 borstkanker. 
•	 Herkenning; het verdriet van 
	 een familielid met kanker.

Wat zegt het  
taalpeilonderzoek?

Van de ondervraagden geeft 4 pro-
cent aan dat hun geloof een reden 
is om te lezen. Bij Surinamers is 
dat tweemaal zoveel, 8 procent dus.

Jongens: liever een computerspelletje

Twee Engelse vrouwen, Lisa 
Jardine en Annie Watkins5, vroe-
gen een paar honderd mannen en 
vrouwen welke romans het meest 
voor hen betekenden. Mannen 
kozen het vaakst voor romans 
over onverschilligheid, vervreem-
ding en afwezigheid van emoti-
onele reacties. Nummer één op 
hun lijst stond De vreemdeling van 
Albert Camus. Dit boek gaat over 
een man die geen emoties lijkt 
te hebben en een moord pleegt. 
Vrouwen bleken het liefst te lezen 

over grote gevoelens en de strijd 
om moeilijkheden en hartstochten 
te bedwingen. De romantische 
boeken van Charlotte en Emily 
Brontë, Jane Eyre en Woeste hoogten, 
zijn bij hen favoriet. Mannen lezen 
romans zoals ze een handleiding 
lezen, vrouwen lezen om steun en 
troost uit de boeken te halen. De 
onderzoeksters waren helemaal uit 
het veld geslagen toen alle clichés 
over mannen en vrouwen waar 
bleken te zijn. 

Alle clichés over verschillen tussen mannen  
en vrouwen bevestigd 

 

Mannen- en 
vrouwenboeken
Uit het Engelse onderzoek blijkt 
dat mannen andere romans lezen 
dan vrouwen. Uit ons onderzoek 
blijkt dat mannen eigenlijk niet zo 
erg van romans houden. 
Wat geven mannen als voorkeur 
aan? Reisboeken, sciencefiction, 
geschiedenisboeken, strips 
en natuurlijk het hobbyboek. 
Thrillers en detectives zijn  
evengoed vrouwenboeken als 
mannenboeken. Vrouwen zeggen 

het liefst romans en biografieën te 
lezen. Het cliché dat de roman een 
echt vrouwengenre is, wordt hier 
bevestigd.

Boeken die indruk 
maken op mannen
De Bijbel staat bij mannen op 
nummer 1, als het erom gaat 
welk boek indruk heeft gemaakt,  
en bij vrouwen op nummer 2. 
Mannen noemen verder dikwijls 
De Da Vinci Code van Dan Brown. 
Maar ook boeken over de Tweede 

Wereldoorlog nemen een belang-
rijke plaats in, zoals De langste 
dag van Cornelis Ryan over de 
invasie in Normandië. Mannen 
lezen de boeken van Leon Uris, 
bijvoorbeeld Exodus, Mila 18 en 
Armageddon. En de Duitse  
schrijver Heinrich Böll blijkt nog 
steeds populair.

Boeken die indruk 
maken op vrouwen
Bij de vrouwen heeft het boek van 
Kluun, Komt een vrouw bij de dokter, 
de meeste indruk gemaakt. Ook 
de boeken van James Redfield van 
De Celestijnse belofte, en Jean Auel 
zoals De stam van de holenbeer  
scoren hoog.

Thrillers in Suriname 
minder populair
Opvallend is dat thrillers bij 
Surinamers veel minder popu-
lair zijn dan in Nederland en 
Vlaanderen. Godsdienst, zelfhulp 
en erotiek zijn in Suriname dan 
weer meer in trek dan in de Lage 
Landen.

%
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thriller
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biografie

reisverhaal
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science fiction

reisgids
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Favoriete genres van mannen en vrouwen in 
het Nederlandse taalgebied
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Ervaringen met  
verboden boeken
In ons taalgebied kennen we het 
verschijnsel verboden boeken 
amper. Bij ons onderzoek vertelde 
12 procent dat zij ooit de raad 
gekregen hadden een bepaald 
boek niet te lezen, of dat dat zelfs 
verboden werd. In de meeste 
gevallen vonden ouders of leer-
krachten de lezer te jong voor het 
boek. In Vlaanderen, meer dan in 
Suriname en Nederland, werd een 
boek vooral verboden vanwege de 
seks of erotiek in het verhaal. Maar 
verbieden is kennelijk een goede 
aansporing om te lezen, want 64 
procent las het verboden boek uit-
eindelijk toch!

Overigens kan bijna 60 procent 
van de ondervraagden zich best 
voorstellen dat boeken verboden 
worden. Dat zou bijvoorbeeld 
kunnen gelden voor boeken die 
aanzetten tot geweld (46 procent), 

of omdat bevolkingsgroepen of 
godsdiensten belachelijk gemaakt 
worden in een boek (23 respectie-
velijk 22 procent). Ruim 30 pro-
cent vindt dat er nooit een reden is 
om een boek te verbieden.

1559 De index van verboden 
boeken verschijnt. Met deze lijst 
wil de paus de katholieken het 

lezen van heel wat 
boeken verbieden, 
omdat deze de lezers 
schade zouden doen. 
Pas in 1966 wordt 
met de lijst gestopt.

1884 Mark Twains The 
Adventures of Huckleberry Finn 

wordt verbannen 
uit de Openbare 
Bibliotheek van 
Massachusetts omdat 
het geen niveau heeft 
en platte taal bevat.

1920-1980 
Tijdens het communisme is veel 
literatuur in de Sovjet-Unie verbo-
den. Zo ontstaat ‘ondergrondse’ 
literatuur: de samizdat. Die  
wordt met carbonpapier getypt  
en doorgegeven. Werken van  
de grootste moderne Russische  
schrijvers vinden zo hun weg naar  

het publiek, zoals de gedichten 
van Osip Mandelstam en Anna 
Achmatova en Dokter Zjivago van 
Boris Pasternak, het liefdesver-

haal van een 
jonge dokter 
ten tijde van 
de Russische 
revolutie.

1933 De Duitsers verbran-
den op 10 mei zo’n 20.000 boe-
ken van joodse en socialistische 
schrijvers. Zij vinden deze boeken 
‘ongermaans’ en ‘joods-bolsje-
wiek’. Op de brandstapel ligt werk 

van schrijvers als Karl 
Marx, Bertolt Brecht, 
Thomas Mann, H.G. 
Wells, Sigmund Freud 
en Marcel Proust.

Waar men boeken 
verbrandt, verbrandt men 
uiteindelijk ook mensen.

Heinrich Heine,  
Duitse dichter (1797-1856)

1948 De Nederlandse 
overheid doet een oproep om de 
verspreiding van stripverhalen 
tegen te gaan. De vaak geweld-
dadige verhalen zouden schadelijk 
zijn voor de jeugd en criminaliteit 
uitlokken. In de openbare biblio-
theken worden geen strips meer 
uitgeleend en kinderen mogen ze 
van hun ouders niet meer lezen. 
Ook jeugdblaadjes met stripver-

halen krijgen het 
zwaar te verduren. 
Donald Duck is hét 
voorbeeld van lec-
tuur die slecht is voor 
kinderen.

1955 Nabokov vindt geen 
Amerikaanse uitgever voor Lolita, 
zijn roman over een geleerde die 
erotische gevoelens heeft voor een 

twaalfjarig meisje. 
Het verschijnt wel in 
Parijs. In 1957 komt 
het boek alsnog in 
de Verenigde Staten 
uit en wordt het een 
wereldsucces.

 1973 Aleksandr Solzjenit-
syn krijgt acht jaar strafkamp en 
drie jaar opsluiting voor zijn kri-
tiek op Stalins communisme. Zijn 
werk mag niet meer in Rusland 
verschijnen. De Goelag Archipel, 
over de gruwelijke omstandighe-
den in de strafkampen, wordt het 
land uitgesmokkeld en verschijnt 
in het westen.

2006 Overal ter wereld 
kondigen groepen gelovigen 
boycots aan van de film The Da 
Vinci Code van Dan Brown. Ze 
storen zich eraan dat de officiële 
Bijbelse versie van het leven van 
Jezus Christus in twijfel getrok-
ken wordt. Opmerkelijk is dat het 
boek en de film uitgerekend in 
een islamitisch land als Iran zijn 
verboden. Dat is daar gebeurd 
op verzoek van een kleine groep 
christelijke leiders.

Macht gevaar

Het 
is niet gepast 

voor meisjes om te 
leren lezen en schrijven 

als het niet hun wens is non 
te worden. Anders kunnen 

zij als zij volwassen worden, 
liefdesberichten schrijven en 

ontvangen.
Philippe van Novare, dertiende-

eeuwse edelman

Wat is er aanlokkender, 
geheimzinniger, duivelser 
dan een verboden boek?
Louis Paul Boon, Vlaams schrijver 

In Suriname mochten slaven niet 
leren lezen. Dit was niet vreemd, 
want heel veel blanke meesters 
konden dat zelf niet. Zendelingen 
probeerden vanaf 1754 slaven te 
bekeren en leerden hen psalmen 
en teksten uit de Bijbel in hun 
eigen taal, het Sranan. Ook leer-
den ze de Bijbel lezen. Vanaf 1856 
mochten ze leren schrijven in 
het Sranan en pas na de afschaf-
fing van de slavernij in 1863 
in het Nederlands. Huisslaven 
in Paramaribo verstonden wel 
Nederlands maar mochten dat 
niet gebruiken.

In calvinistisch Nederland naaide 
men nog via een gat tussen de 
lakens. Mijn boek schokte omdat 
er een paar seksuele belevenissen 
in worden beschreven.
Jan Cremer, Nederlands schrijver, over 
zijn omstreden boek Ik, Jan Cremer

Teksten hebben vaak een belangrijke rol gespeeld in de geschiedenis. De 
Bijbel heeft gezorgd voor een wijde verspreiding van het christendom. 

Tijdens de Franse Revolutie (1789) moesten pamfletten het 
lezen van romans tegengaan. Volgens de revolutionairen 
gaven romans de werkelijkheid verkeerd weer. Het boek De 
negerhut van oom Tom wordt beschouwd als hét boek 
dat ervoor zorgde dat de slavernij in Amerika werd 
afgeschaft (1863). Het boek ligt bij de zwarte 
gemeenschap trouwens niet zo goed, omdat 
de hoofdpersonen nogal neerbuigend worden 
beschreven.

Religieuze en politieke machthebbers hebben boeken vaak als 
een bedreiging ervaren. Het beruchtste voorbeeld is Mein Kampf 
uit 1925, waarin Adolf Hitler zijn politieke ideeën uiteenzette. Het 
mag in Nederland nog altijd niet worden herdrukt.
In 1989 vond de Iranese leider Khomeini het boek The Satanic Verses van de 
Engelse schrijver Salmon Rushdie beledigend voor de islam. Hij sprak een 

fatwa uit: wie Rushdie doodde kreeg een hoge beloning. Pas 
na tien jaar is die fatwa weer opgeheven.
Andere boeken werden verboden of sterk afgeraden omdat 
ze onzedelijk waren of opruiend of grof. Zo zou Lady 
Chatterley’s Lover uit 1928 van de schrijver D.H. Lawrence te 
veel sekspassages bevatten. Pas in 1960 na een opzienba-
rend proces mocht het in Engeland ongecensureerd ver-
schijnen. Binnen twee maanden werden er meer dan twee 
miljoen exemplaren van verkocht.

De Amerikaanse vereniging van bibliotheken organiseert elk jaar de week 
van de verboden boeken, The Banned Books Week. Er zijn namelijk veel 
bezorgde ouders die menen dat gezagsondermijnende boeken of boeken met 
seks schadelijk zijn voor hun kinderen. Ze proberen ook beroemde boeken 

zoals The Great Gatsby en The Catcher in the Rye te laten ver-
wijderen uit openbare en schoolbibliotheken, omdat ze zich 
storen aan de inhoud. De bibliotheken vinden dat hiermee de 
vrijheid van meningsuiting wordt aangetast.
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De week van het verboden boek

Moeten boeken  
verboden worden?
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lezen, voorlezen,
luisterenHardop stillezen,

Vroeger was hardop lezen 
gewoon, ook als mensen voor 
zichzelf lazen. Een van de eerste 
vermeldingen van ‘stillezen’ staat 
in het boek Belijdenissen van de 
kerkvader Augustinus. In het jaar 
387 ziet Augustinus de Milanese 
bisschop Ambrosius stillezen: 
‘Zijn ogen gleden over de woor-
den, maar stem en tong waren stil.’ 
Eerst dacht Augustinus dat hij ziek 
was, maar al snel bedacht hij dat 
je je zo beter kon concentreren 
en meer privacy had. Augustinus 
kreeg de kunst van het stillezen 
wel onder de knie, maar bleef zijn 
mond bewegen. Pas in de tiende 
eeuw begon stillezen gewoon te 
worden.

‘Komt hier al bij en hoort een 
klucht,’ zo vroeg een vroegmiddel-
eeuwse minstreel de aandacht van 
zijn publiek. Om hem heen zaten 
de edelen met hun gezelschap 
naar hem te luisteren. Zijn teksten 
waren op rijm gezet, zodat hij 
die goed kon onthouden. Toen er 
meer boeken kwamen, verdween 

het rijm langzaam, omdat men 
teksten niet meer helemaal uit het 
hoofd hoefde te leren. Wel bleven 
de mensen nog lang bij elkaar zit-
ten, want boeken waren kostbaar 
en niet iedereen kon lezen. Dus 
werd er voorgelezen.

In Suriname vertelt 
men nog verhalen van 
vroeger, soms in een 
nieuw jasje gestoken, 
zoals die over de  
slimme spin Anansi, 
een erfenis van de 
slaven uit het oude 
Afrika.
Ook bij indianen, 
Hindostanen en 
Javanen, om een 
paar cultuurgroepen 
te noemen, leeft de 
orale traditie voort. 
De indianen vertellen 
bijvoorbeeld verha-
len over het ontstaan 
van de zon en andere 
natuurverschijnselen, 
de Hindostanen over 
de Rani van Jhansi in 
India, die in 1856 de 
sepoyopstand tegen 
het Britse leger leidde, 
de Javanen ten slotte 
over het slimme hertje 
Kantjil.
De ouderen vertellen 
de verhalen aan jon-
geren, maar ook bij de 
dodenwake worden 
verhalen uit de wereld-
literatuur verteld.

In 1865 maakte de Cubaanse  
sigarenmaker Saturnino Martínez 
een krant voor zijn collega-arbei-
ders. Er stonden artikelen in over 
politiek, maar ook over weten-
schap en literatuur. De meeste 
arbeiders konden toen niet lezen. 
Daarom betaalden zij een collega 
om voor te lezen. Behalve de krant 

las die ook boeken over geschiede-
nis en wetenschap voor. De voor-
lezingen werden zo populair dat 
andere fabrieken ze overnamen. 
De gouverneur van Cuba verbood 
in 1866 om ‘de arbeiders van de 
sigarenfabrieken af te leiden door 
het voorlezen van boeken en kran-
ten’. De politie moest erop toezien 
dat dit verbod nageleefd werd.8

www.dbnl.org 
is een link naar een 

Digitale Bibliotheek 
van de Nederlandse 

Taal en Letteren. Daar 
kun je honderden 
klassieke werken 

gratis digitaal lezen.

Al dertig jaar daalt de tijd die 
Nederlanders besteden aan boe-
ken, kranten en tijdschriften. Die 
daling zit vooral in het feit dat het 
aantal mensen dat regelmatig leest, 
terugloopt. Las in 1975 nog 96 
procent van de bevolking wekelijks 

in een boek, krant, tijdschrift of 
gratis drukwerk, in 2005 is dat 81 
procent. Bij kranten en nieuwsbla-
den (van 84 naar 57 procent) en 
tijdschriften (van 75 naar 47 pro-
cent) is die daling het sterkst.7  

Daling in het lezen van boeken, kranten en  
tijdschriften zet door

Voorlezen
Zo’n zeven op de tien mensen heb-
ben heel goede herinneringen aan 
het voorlezen van vroeger. Maar 
eenmaal volwassen leest men toch 
liever zelf een boek. Meer dan 
de helft vindt het helemaal niet 
leuk om voorgelezen te worden. 
Maar iets minder dan twee op de 
tien kun je er nog een plezier mee 
doen.

Luisterboeken
In 2005 is het aantal titels van 
luisterboeken in het Nederlands al 
flink toegenomen. Maar nog maar 
8 procent heeft het afgelopen jaar 
naar een luisterboek geluisterd. 
Meestal thuis, maar meer dan een 
kwart ook in de auto. Als aan deze 
‘ervaringsdeskundigen’ gevraagd 
wordt of ze over het algemeen lie-
ver een luisterboek of een gewoon 
boek hebben, kiest een kleine  
minderheid van 11 procent voor 
het luisterboek.

Stillezen niet zo  
vanzelfsprekend

Niet alleen  
voor kinderen

Suriname: van  
mond naar oor

Voorlezen in de fabriek

Een uitgebreidere versie van deze Taalpeil vindt u op 
www.taalunieversum.org/taalpeil_2006

Wilt u meer exemplaren van deze Taalpeil?
Ze worden u gratis toegestuurd.

e-mail: taalpeil@taalunie.org
telefoon Suriname: 422538

telefoon Nederland: 070 346 95 48
telefoon Vlaanderen: + 31 70 346 95 48
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In de zeventiende en achttiende 
eeuw las men vooral binnen, 
in een privébibliotheek of in de 
openbare bibliotheek. Maar aan 
het eind van de achttiende eeuw 
begonnen uitgevers boeken te 
maken die je mee naar buiten kon 
nemen en kon lezen als je heel 
romantisch in het gras lag. Er wer-
den speciale kleine boeken uitge-
vonden voor in de koets.
Toen de burgers meer vrije tijd kre-
gen en er meer treinen kwamen, 
wilde men boeken voor op reis. 
Halverwege de negentiende eeuw 
verschenen de eerste boekkiosken 
op treinstations. De Engelse uit-
gever Lane kwam in 1935 op de 
gedachte om boeken te maken in 
zakformaat. Deze boeken hadden 
een omslag dat ook van papier was 
en werden daarom paperbacks 
genoemd. Deze voorlopers van 
het pocketboek waren een groot 
succes.

Met de radio kwam het vertellen 
van verhalen weer terug. In de 
jaren vijftig en zestig bleven men-
sen thuis voor een hoorspel. Zo’n 
hoorspel was spannend en werd 
vaak als een serie uitgezonden  

zoals nu een soap. Die hoorspe-
len zijn een beetje uit de mode 
geraakt, maar tegenwoordig gaan 
steeds meer mensen weer luisteren 
naar verhalen die worden voor-
gelezen door de schrijver of door 
professionele acteurs.
Een nieuwe vorm van hoorspel 
is het luisterboek, een boek dat 
op cd wordt voorgelezen. In de 
Verenigde Staten, Engeland en 
Duitsland zijn luisterboeken al 
jaren bekend. Ook kranten en 
tijdschriften kun je daar op cd 
krijgen. Zo kun je bijvoorbeeld in 
de auto ‘lezen’. Maar je kunt ook 
teksten downloaden op een iPod of 
telefoon en er bij het joggen naar 
luisteren.

Het toekomstige boek is een 
elektronisch boek, een e-boek of 
e-bookreader of e-boeklezer. Het is 
een handzaam elektronisch appa-
raat met digitale informatie die je 
via internet gratis of tegen betaling 
kunt downloaden. Men denkt dat 
in 2010 ongeveer een kwart van de 
boeken digitaal zal zijn. Microsoft 
verwacht dat in 2020 negen van de 
tien boeken ook digitaal verkrijg-
baar zullen zijn.

Van een film moet je eerder huilen
Filmbeelden – als ze goed gemaakt zijn althans – roepen direct emoties 
op. Van lachen moet je lachen, op beelden van seks reageert je brein 
ook direct, verdriet roept medelijden op of juist leedvermaak, geweld 
laat je adrenaline stromen. In een boek moet via de taal het lachen, de 
seks of het verdriet eerst in je fantasie opgeroepen worden. Er moet een 
innerlijke film geproduceerd worden als het ware. Daarom vinden veel 
mensen films makkelijker dan lezen.
Jan Hendrik Bakker, Nederlands criticus

Van televisie leer ik ontzettend veel, bijvoorbeeld over de evolutie- 
theorie of kunst. Soms kun je bij die programma’s ook boeken bestellen 
of leen ik daarna iets over dat onderwerp uit de bibliotheek.
Cees Westerman, Nederlands gepensioneerd medewerker woningbouwvereniging

Boeken en verhalen
in veel gedaantes

Sprongetjes met je ogen

Van een beeldscherm lees je 20 tot 30 procent langzamer 
dan van papier. Verder zijn er nauwelijks verschillen. 
Beeldschermlezers lezen niet minder zorgvuldig. Ze vinden 
ongeveer hetzelfde aantal spelfouten in een tekst en het 
tekstbegrip is gelijk. Ook de oogbewegingen zijn hetzelfde: 
onze ogen maken zowel op papier als op het beeldscherm 
sprongetjes van ongeveer vijftien tekens.9 

Wat zegt het taalpeil-
onderzoek?

e-boeklezer nog niet  
erg populair
Onbekend maakt onbemind, zou 
je denken. Daarom is het interes-
sant onze blik te richten op lezers 
die het ‘nieuwe lezen’ met een 
e-boeklezer al uit eigen ervaring 
kennen. Ruim 70 procent van de 
jonge mensen tussen de 16 en 24 
jaar is bekend met dit fenomeen. 
Maar vinden ze het ook prettig 
om boeken op een andere manier 
te lezen? Zij lopen er nog niet 
warm voor, zo blijkt: 72 procent 
van de mensen die ervaring heb-
ben met de e-boeklezer vindt 
het ‘minder prettig’ lezen en 45 
procent zegt dat ze liever alleen 
papieren boeken blijven lezen. 

Beeldschermlezen
Er wordt steeds meer gele-
zen van een beeldscherm via 
internet of een cd-rom. Uit 
ons onderzoek blijkt dat ruim 
een kwart van de mensen elke 
dag wel een nieuwsbericht of 
informatie over een interessant 
onderwerp van het scherm leest. 
Verhalen, artikelen en gedichten 
leest men minder vaak van het 
scherm. Iets meer dan de helft 
leest wel eens een langer stuk, 
bijvoorbeeld een verhaal, een 
lang artikel of een weblog.

%
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Lezen van het scherm, bijvoorbeeld internet

wekelijks

dagelijks

nooit

minder dan wekelijks
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Huilen
We vroegen mensen of ze eerder huilen bij een boek dan bij een film. Voor 7 procent is dat wel zo. Maar 
liefst 60 procent van de mensen huilt eerder bij een film.

%

allen, ook die het NIET kennen

allen die het kennen 

  16-24 jr

25-34 jr

35-49 jr

 50+ jr

2
6

61
32

2
8

72
18

0
3

91
6

0
8

79
13

3
11

72
14

0
7

64
28

n = 1.011, bron Trendbox BV

Wat vinden mensen die de e-boeklezer kennen? 
Leest het prettig? Naarmate men ouder wordt, 

lijkt men het prettiger te vinden.  

even prettig

prettiger

weet niet / geen idee

minder prettig

Binnen, buiten, op reis

Radio brengt 
verteller terug

e-boeklezer
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De Taalunie is zeer geïnteresseerd 
in uw mening over Taalpeil. 

Opmerkingen en vragen kunt u 
sturen naar taalpeil@taalunie.org.

Mijn antwoord op de vraag: wan-
neer pakt u een boek? is nogal 
simpel eigenlijk: als het vorige 
uit is.
Wim Helsen, Vlaams cabaretier

Ik pak één van die boeken als ik 
bijvoorbeeld wat moet opzoeken. 
Ik heb ze ooit gekocht omdat ik 
de schrijver kende of zijn/haar 
kop sympathiek vond, omdat 
het een boek van Proust was en 
ik dat toch eindelijk eens moest 
gaan lezen, omdat het buiten 
hard regende en ik zo lang in 
de winkel bleef rondhangen dat 
ik mij verplicht voelde iets te 
kopen... Maakt niet uit. Op een 
dag lees ik dat boek. Dan bestaat 
de kans dat het boek dat ik heb 
gepakt mij pakt.
Josse de Pauw, Vlaamse schrijver, 
regisseur en acteur

Of ik nu in mijn bed slaap of 
niet, het boek moet er zijn. En de 
keuze kan wel aardig variëren, 
van Donald Duck tot weten-
schappelijke literatuur, afhanke-
lijk van de ‘vermoeidheid’ van 
die dag. Heel typisch is dat ik bij 
lange vliegreizen altijd kies voor 
óf een Panorama óf echte man-
nenbladen.
Henk van Vliet, Surinaamse presen-
tator, pr-officer gezondheidszorg

De Nederlandse 
Taalunie
In 1980 is het Taalunieverdrag gesloten. Daarin is afgesproken dat de 
Nederlandse en Vlaamse regeringen voortaan samenwerken als het 
gaat om de Nederlandse taal. Sinds 2004 is Suriname geassocieerd lid 
van de Nederlandse Taalunie.

De Nederlandse Taalunie werkt als een soort Ministerie van Taal, maar 
dan een ministerie voor drie landen. De beslissingen worden genomen 
door het Comité van Ministers van de Nederlandse Taalunie. Hierin 
zitten de ministers en/of staatssecretarissen van cultuur en onderwijs 
van Nederland en Vlaanderen, in totaal vier. Suriname wordt tijdens 
vergaderingen van het Comité vertegenwoordigd door zijn ambassa-
deur in Nederland. Dit Comité krijgt adviezen over belangrijke  
taalzaken van een Raad voor de Nederlandse Taal en Letteren. Een 
commissie van parlementariërs, de Interparlementaire Commissie, 
ziet toe op het werk van de Taalunie.
Het bureau van de Nederlandse Taalunie, het Algemeen Secretariaat, is 
gevestigd aan het Lange Voorhout in Den Haag. Daar werken ook de 
dertig medewerkers; om praktische redenen zijn er ook medewerkers 
in Indonesië en Suriname.
De Taalunie wil dat alle gebruikers van het Nederlands zich zo goed 
mogelijk van het Nederlands kunnen bedienen, of dat nu binnen het 
Nederlands taalgebied is of daarbuiten.

Een greep uit de zaken waar de Taalunie zich mee bezighoudt:
•	 ontwikkelen van het basismateriaal voor bijvoorbeeld woorden- 
	 boeken en spellingcheckers;
•	 verzamelen en uitwisselen van kennis over onderwijs Nederlands;
•	 bijscholen van buitenlandse docenten Nederlands en van literaire 
	 vertalers;
•	 subsidiëren van de universitaire studie Nederlands in het buiten-
	 land;
•	 bepalen van de officiële spelling;
•	 certificaat Nederlands als Vreemde Taal.

Meer informatie over de Taalunie is te vinden op 
www.taalunieversum.org.

Nederlandse Taalunie
Lange Voorhout 19
Postbus 10595
2501 HN  Den Haag
Nederland
telefoon + 31 70 346 95 48

Verantwoording 
onderzoek Trendbox
Het publieksonderzoek is 
uitgevoerd door Trendbox 
BV. De doelgroep van dit 
onderzoek is gedefinieerd 
als de populatie van 18 jaar 
en ouder in Nederland, 
Vlaanderen en Suriname. 
Voor Nederland en Vlaan-
deren werd gekozen voor 
een volledig representatieve 
aanpak. Op advies van de 
Surinaamse onderzoekers 

werd het veldwerk in  
Suriname alleen uitgevoerd 
in de twee dichtstbevolkte 
gebieden; Paramaribo en 
Wanica. Het veldwerk voor 
dit onderzoek vond plaats in 
september en oktober 2006. 
In totaal werden 1011 vra-
genlijsten ingevuld, en wel 
als volgt: 510 in Nederland, 
250 in Vlaanderen en 251 in 
Suriname.
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Boeken zijn een ramp 
Boeken. Ze zijn log en onhandig. 
Op je zij een pagina omslaan is 
een drama. Op vakantie zijn ze 
zwaar. Ze zijn belachelijk duur. 
Als inrichting van je huiskamer is 
het out of fashion.
Over tien jaar zullen ze net zo 
ouderwets zijn als analoge foto-
camera’s, videorecorders, mensen 
zonder internet, cd-rekjes en de 
uitrusting van de digitale mens die 
én een mp3-speler, én een mobiel-
tje, én een laptop en én een harde 
schijfrecorder nodig heeft.
Wat is het alternatief? Een mooi e-
book met een fantastisch scherm, 
een geweldig batterijleven van een 
week en een prettige userinter-
face voor 300 of minder. Nieuwe 
boeken komen via bluetooth of 
draadloos internet binnen. Net zo 
makkelijk.
Binnen vijf jaar is het e-book net 
zo populair als de iPod nu en 
over tien jaar staan boeken in het 
museum.
Eindelijk.
Vincent Everts, trendwatcher, Nederland

Een goed boek is voor
menigeen iets anders. 
Daarom is het ook zo

belangrijk dat er heel veel 
van zijn.

Frits van Oostrom, 
neerlandicus en 

universiteitshoogleraar
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